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 Dr. Annette Schavan, German minister for education and research, 

 Ambassdor Mahmoud el-Orabi, Egypt's ambassador to Germany,  

 Reinhard Thümer, President of TFHB,  

 Dr. Gudrun Görlitz, Deputy President for Research and 

Development,   

 Dr. Pieter Most, 
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Ambassadors,  
Ladies and Gentlemen,  

 

I am honored to be here with you today to set the foundation of practical 

cooperation in order to allow future generations to meet the requirements of the 

career market.  

I am also honored to represent the teaching staff of the Mataria Institute of 

Technology (Egyptian Ministry of Higher Education), as the board of trustees 

chairman. This embodies the driving force of the private and the public sectors, 

which Egypt has called on to join our forces.  

I am also pleased to witness, as chairman of the Egyptian-German 

Business Council, the first active action of the Brotherhood Agreement with 

Germany.  

As chairman of the Confederation of Egyptian European Business 

Association (CEEBA) and the European Chamber of Commerce in Egypt, I can 

tell you that we are working hard to support this newborn agreement under the 

cloak of the TEMPUS, TVET and IMP programs and to carry out an initiative to 

sign more agreements like this.  

 

Ladies and Gentlemen  
 

We, members of the business and academic communities, are proud of 

this unique initiative and will spare no efforts or resources to make it a success.  
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It is not by chance that Egypt and Germany are celebrating the 102nd 

anniversary of the establishment of the three German schools in Cairo and 

Alexandria. These schools have always provided an outstanding educational 

level for its students through good and trying times. The German University in 

Cairo has crowned this success since its establishment a few years ago.  

Today, we realize that this poses some challenges, yet we accept them 

with the required determination. So, let us walk together on this path and let us 

turn this event into a success story.  

 

Thank you 
 

Dr. Nader Riad 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Translated from Arabic Original 
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Verband der ägyptisch-europäischen Geschäftsorganisationen 

Ein Kommentar von Herrn 

 Dr. Nader Riad 

 Chef des Vorstands des Verbands 

 

Sehr geehrte Frau Dr. Annette Schavan, deutsche Hochschulministerin,  

sehr geehrter Herr Mahmoud El Oraby, ägyptischer Botschafter in 

Deutschland, 

sehr geehrter Herr Prof. Dr. Reinhard Thommer, Rektor der Technischen 

Fachhochschule Berlin (TFHB), 

sehr geehrter Herr Prof. Dr. Golden Görlitz, Stellvertreter der 

Hochschulministerin 

sehr geehrter Herr Prof. Dr. Peter Most,  

 

sehr geehrte Botschafter und Gäste, 

meine Damen und Herren, 

 

es ist mir eine große Ehre, an der heutigen Veranstaltung teilzunehmen, 

vor allem weil diese Veranstaltung einen wesentlichen Schritt für die 

gemeinsame wissenschaftliche ägyptisch-deutsche Zusammenarbeit darstellt, 

von der die nächsten Generationen sicherlich profitieren werden. 

Es ist mir ebenfalls eine große Ehre, als Chef des Kuratoriums des 

technischen Instituts in Mattariyya die Lehrkräfte des Instituts zu vertreten. 

Dieses Institut ist vom ägyptischen Hochschulministerium anerkannt und gilt 
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gleichzeitig als ein gutes Beispiel für die in Ägypten geförderte Zusammenarbeit 

zwischen dem öffentlichen und dem privaten Sektor.  

Als Chef des Kuratoriums freut es mich außerdem sehr, an der 

Unterzeichnung der wissenschaftlichen Vereinbarung zwischen Deutschland 

und Ägypten teilnehmen zu dürfen.  

Als Chef des Verbands für ägyptisch-europäische 

Geschäftsorganisationen und Leiter der europäischen Handelskammer in 

Ägypten freue ich mich, mit Ihnen an der Umsetzung der heute 

unterschriebenen Vereinbarung zu arbeiten und die Programme "Tempus" 

(Programm der EU für die Modernisierung der Hochschulausbildung in 

Osteuropa, Aisen und  den Ländern des Mittelmeerraums), "TVET" (technical 

vocation and educational training, dt. Technischer Beruf und schulische 

Ausbildung) und "IMP" (Interpretive Master Plan) ins Leben zu rufen. Es wäre 

eine gute Idee, eine Initiative zur Förderung dieser Vereinbarung zu ergreifen.  

 

Sehr geehrte Boschafter, 

meine Damen und Herren, 

 

wir sind sehr stolz auf diese Vereinbarung und werden uns jede Mühe 

geben, sie erfolgreich umzusetzen. 

 Es ist kein Zufall, dass Ägypten und Deutschland in diesem Jahr das 

einhundertste Jubiläum von drei deutschen Schulen in Kairo und Alexandria zu 

feiern haben. Im Laufe von hundert Jahren konnten viele Schüler an diesen drei 

Schulen studieren. Die Gründung der GUC (German University in Cairo, 

Deutsche Universität in Kairo) ist eine Auszeichnung dieser gemeinsamen 

Zusammenarbeit.  
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In diesem Zusammenhang müssen wir betonen, dass jede 

Zusammenarbeit viele Herausforderungen hat, dennoch werden wir die 

Hindernisse überwältigen und gemeinsam unser Ziel erreichen.  

 

 

 

 
 

 

 

   

*Übersetzt aus dem arabischen Original 
14.11.2006 
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